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 ؟درێت ده  كێ كات به زه

الحمد الله وكفی والصلاة والسلام علی رسول االله 

 :له وصحبه ومن ولاه ، أما بعد آوعلی 

 :درێت ده  كاتيان پێ زه  ی وانه ئه: م كه یه

كاتيان  زه  له  كردووه  اریدی  ی سانه و كه ئه  وره گه  خوای

دَقَاتُ (: رموێت فه و ده درێت و پێيان ده  شێ ده  پێ َّ ا لص ََ ّّ َ �
َّفَةَ قُلُوُ�هُمْ وََ� لصرّقََابَ  ََ َُ ْ لَْهَْا وَلص ََ  ََ َِلَ ا ََ ََ وَلَْ اَِ ََ ََ ْ رَلَِ وَلص ََ صلَفُْ

بَْلَ فرََ  َّ َِ لص ْ َ وَلَْ ّّ ََ وََ� بَبَْلَ ل لَْمٌ وَلَاَْامََ� ََ  ُ ّّ َ وَل ّّ َِ ل َةَةم َ�
نها بۆ  كان ته كاته بێگومان زه:  واته }٦٠: ةالتوب{  )حَكَْمٌ 

و دڵ راگيراون   وه نه كه ده  كۆی  ی وانه و ئه داران و نه ژاران هه

و  رزداران و قه ن وێت خۆیان ئازاد بكه یانه ده  ی و كۆیڵانه ئه

 . رانهو رێبوا نگاوان  خوادا جه  ی رێ له
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،  و دانایه زانا  و خوای  پێویست كراوه  ن خواوه لایه له

 . وه ینه بكه  روونی  یه هه كه  مانه ك له ریه ئێستاش باهه

 : ژاران ـ هه١

 بْنِ أَنَسِ عَنْ(:  نييه  هيچی  كه  یه سه و كه ئه: ژار هه

: أنّه قالَ) صلى االله عليه وسلم( النَّبِىَّ عن مَالِكٍ

 غُرْمٍي لِذِ أَوْ مُدْقِعٍ فَقْرٍي لِذِ لِثَلاَثَةٍ إِلاَّ تَصْلُحُ لاَ ةَالْمَسْأَلَ

وابو داود  ٣/١٢٧رواه احمد {  » مُوجِعٍ دَمٍي لِذِ أَوْ مُفْظِعٍ

  خوای  زای س ره نه ئه:   واته }ث صحيح لغيرهيالحد ١٦٣٥

 )صلى االله عليه وسلم( ر  مبه پێغه: ڵێت بێت ده  لێ

س  كه  بۆ سێ  سواڵكردن دروست نييه: (رموێت  فه ده

زۆر   رزدارێكی بوو، یا بۆ قه هيچ نه  ژارێكی بۆ هه: بێت نه

  ی كه خوێنه  ی پاره  رێكی كه رزار یا بۆ خوێن خۆشه قه

  یدات بكوژكه ر نه گه ئه  خۆی  ستۆی ئه  خستۆته

 ). ئێش و ئازاره  و به و بۆ ئه  وه كوژنه ده
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 أَتَيَا أَنَّهُمَا أَخْبَرَاهُ رَجُلَيْنِ أَنَّ عَدِىٍّ نَبْ اللَّهِ عُبَيْدَ عَنْ(

 الصَّدَقَةِ مِنَ يَسْأَلاَنِهِ) صلى االله عليه وسلم(  النَّبِىَّ

 شِئْتُمَا إِنْ « فَقَالَ جَلْدَيْنِ وَرَآهُمَا الْبَصَرَ فِيهِمَا فَقَلَّبَ

رواه {  » مُكْتَسِبٍ ىٍّلِقَوِ وَلاَ لِغَنِىٍّ فِيهَا حَظَّ وَلاَ أَعْطَيْتُكُمَا

:   واته }حديث صحيح  ١٦٣٣وابوب داود  ٥/٣٦٥احمد 

دوو پياو پێيان : ڵێت خيار ده  كوڕی  دیی عه  یدوڵڵای عوبه

صلى االله عليه (  ر مبه پێغه  تی خزمه  رۆشتنه  كه: ووت

دان   رنجی ویش سه تيان لێكرد ئه مه داوا یاره )وسلم

ر  گه ئه( رمووی فه  ن بۆیهتوانا به  دوو پياوی  بينی

–م  ڵام ئه م، به ده ن پێتان ده كه ز ده و حه وێت تانه ده

  كی توانایه به  شی و به ند مه وڵه ده  شی به - كاته زه

 ). تێدا نييه  ری ئيشكه

 ):داران نه(ستكورت  ـ ده٢
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  و پێی ناكات  شی ڵام به ، به یه هه  مێكی كه  سێكه كه

صلى االله عليه ( رَةَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ عن أبي هُرَيْ،  ناژی

قال ليس الْمِسْكِينُ بهذا الطَّوَّافِ الذي يَطُوفُ ) وسلم

على الناس فَتَرُدُّهُ اللُّقْمَةُ وَاللُّقْمَتَانِ وَالتَّمْرَةُ وَالتَّمْرَتَانِ 

قالوا فما الْمِسْكِينُ يا رَسُولَ اللَّهِ قال الذي لَا يَجِدُ غِنًى 

 )يهِ ولا يُفْطَنُ له فَيُتَصَدَّقَ عليه ولا يَسْأَلُ الناس شيئايُغْنِ

ومسلم  ١٤٧٩والبخاري  ٢/٢٦٠رواه احمد { 

بێت   لێ  خوای  زای ره  یره بو هوره ئه:   واته  }١٠١/١٠٣٩

 )صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه: ڵێت ده

ر  سه به  نييه  سه و كه ست كورت ئه و ده دار نه(   رمووی فه

یا   وه یگێرێته ده  و دوو تيكه ك  یه ڕێت تيكه گه ڵكدا ده خه

  ی رزیان كرد ئه جا عه)  وه یگێڕێته و دوو خورما ده ك خورمایه

  سێكه كه: ( رمووی خوا؟ فه  ری مبه پێغه  ی ئه  دار كێيه نه
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  كاتی بكات، ناشناسڕێت تا زه  نيازی  بێ  نييه  ی نده وه ئه

 ).بكات  ڵكی خه داوا له  ڵناسێ هه  یبدرێت خۆش  پێ

 : كات زه  وانی ره ـ كۆكه٣

  و كاری و ئيش  وه كۆكردنه  سن به ڵده هه  ی سانه و كه ئه

، نابێت  شكردنی و دابه كات زه  ی وه كۆكردنه ندیدار به یوه په

 ر بن  مبه پێغه  وكاری س و كه خزم له

عَبَّاسَ بن عبد عن عبد الْمُطَّلِبِ رَبِيعَةَ بن الحرث وَ

صلى االله عليه ( الْمُطَّلِبِ وََفضْلِ بن عَبَّاسٍ أتوارَسُولَ اللَّهِ 

اسْتَعْمِلْنَا يا رَسُولَ ..َ.فَقُالوا له يا رَسُولَ اللَّهِ  ) وسلم

إِنَّ هذه الصَّدَقَةَ إنما هِيَ : (  اللَّهِ على الصَّدَقَاتِ فقال

رواه {  )لِمُحَمَّدٍ ولا لِآلِ مُحَمَّدٍ أَوْسَاخُ الناس وَإِنَّهَا لَا تَحِلُّ

 .} ٢٩٦٩وابو داود  ١٠٧٢مسلم 
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حارس   كوڕی  ی بيعه ره  ليب كوڕی بدولموته عه:   واته

  زڵی و فه ليب  طهبدولمو عه  كوڕی  بباسی عه  خۆی ڵێت ده

رۆشتن بۆ ) بێت  خوایان لێ  زای ره(بباس  عه  كوڕی

رزیان كرد  عه )عليه وسلم صلى االله( ر  مبه پێغه  تی خزمه

  به  بمانكه )صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه  ی ئه

كات  بێگومان زه:  رمووی ویش فه كات ئه زه  ی وه ره كۆكه

د ،  ممه موحه  وكاری س و كه د ممه بۆ موحه  نييه  ڵاڵ حه

 ). ڵكييه خه  چڵكی  وه ئه  چونكه

 أَنَّهُ الْمَالِكِىِّ السَّاعِدِىِّ نِابْ عَنِ سَعِيدٍ بْنِ بُسْرِ عَنْ(

 عَلَى عنه االله رضى الْخَطَّابِ بْنُ عُمَرُ اسْتَعْمَلَنِى :قَالَ

 بِعُمَالَةٍ لِى أَمَرَ إِلَيْهِ وَأَدَّيْتُهَا مِنْهَا فَرَغْتُ فَلَمَّا الصَّدَقَةِ

 مَا خُذْ :لَفَقَا. اللَّهِ عَلَى وَأَجْرِى لِلَّهِ عَمِلْتُ إِنَّمَا :فَقُلْتُ

صلى االله (  اللَّهِ رَسُولِ عَهْدِ عَلَى عَمِلْتُ فَإِنِّى أُعْطِيتَ

 رَسُولُ لِى فَقَالَ قَوْلِكَ مِثْلَ :فَقُلْتُ فَعَمَّلَنِى)  عليه وسلم
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 مِنْ شَيْئًا أُعْطِيتَ إِذَا «) : صلى االله عليه وسلم(  اللَّهِ

والبخاري  ١/٥٢رواه احمد {  »وَتَصَدَّقْ فَكُلْ تَسْأَلَ أَنْ غَيْرِ

عيد  سه  كوڕی  بوسری:   واته }١٠٤٥ومسلم  ١٧٦٤

  ر كردمی عومه: ڵێت  ده  ماليكی  عدی ئيبن سه: ڵێت ده

  وه و هێنامه   وه بوومه  لێ  كات جا كاتێ زه  ی وه ره كۆكه به

ن، منيش  پێم بده  كردومه  ی وه ئه  رمانيدا كرێی فه  بۆی

  ی وه ئه  ووتی!  ر خوا كردووه به م له رهو كا من ئه: ووتم 

  می رده سه منيش له  ، چونكه ریگره و وه پێت درا

  ی م كاره ئه )صلى االله عليه وسلم( خودا    ری مبه پێغه

تۆم   ی یه م قسه پێدام منيش ئه  ی پاره  سپاردم كه  پێ

ر شتێكت  گه ئه( رموو فه  منی ریش به مبه كرد، جا پێغه

 ). خشه و بيبه بيخۆ  وه یت ئه بكه  داوای  ی وه ئه  پێتدرا بێ

 :  راگيراوان  ـ دڵ٤
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درێت بۆ  ده  كاتيان پێ زه  شێك له به  ن كه سانه و كه ئه

  تازه  ر ئيمان، چونكه سه زرێت له دڵيان دابمه  ی وه ئه

صلى (  اللَّهِ رَسُولَ أَنَّ تَغْلِبَ بْنُ عَمْرُوعن (موسڵمانن، 

 فَأَعْطَى ، فَقَسَمَهُ سَبْىٍ أَوْ بِمَالٍ أُتِىَ) لماالله عليه وس

 اللَّهَ فَحَمِدَ ، عَتَبُوا تَرَكَ الَّذِينَ أَنَّ فَبَلَغَهُ رِجَالاً وَتَرَكَ رِجَالاً

 لأُعْطِى إِنِّى فَوَاللَّهِ ، بَعْدُ أَمَّا « :قَالَ ثُمَّ ، عَلَيْهِ أَثْنَى ثُمَّ

 الَّذِى مِنَ إِلَىَّ أَحَبُّ أَدَعُ وَالَّذِى ، الرَّجُلَ وَأَدَعُ ، الرَّجُلَ

 الْجَزَعِ مِنَ قُلُوبِهِمْ فِى أَرَى لِمَا أَقْوَامًا أُعْطِى وَلَكِنْ أُعْطِى

 مِنَ قُلُوبِهِمْ فِى اللَّهُ جَعَلَ مَا إِلَى أَقْوَامًا وَأَكِلُ ، وَالْهَلَعِ

 أَنَّ أُحِبُّ مَا فَوَاللَّهِ.  »لِبَتَغْ بْنُ عَمْرُو فِيهِمْ ، وَالْخَيْرِ الْغِنَى

 حُمْرَ) صلى االله عليه وسلم(  اللَّهِ رَسُولِ بِكَلِمَةِ لِى

  مری عه:   هوات }٥/٦٩واحمد  ٩٢٣رواه البخاري  {) النَّعَمِ

  ماڵ  ندێ هه: ڵێت بێت ده  لێ  خوای  زای غليب ره ته  كوڕی

 ) عليه وسلمصلى االله( ر  مبه و دیليان بۆ پێغه  یان كۆیله
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و  دا   سانێكی كه  شی شيكرد به ویش دابه ێنا، ئهه

  وه شته گه  نجا پێی ش كرد ئه به  بێ  سانێكيشی كه

ویش  یيان كردبوو ئه دابوون گله نه  شی به  ی وانه ئه

پاشان  له: ( رمووی و فه كردوو  خوای  و ستایشی سوپاس

و  م ده سێك ده كه  شی خوا دڵنيابن به سوێند به  ی ده

م لام  ناده  شی یان به وه م ، ئه تر ناده  كێكی یه  شی به

ڵام من  م ، به ده ده  شی یان به وه له  ویستره خۆشه

زانم دڵيان  ده  ی وه ر ئه به م له ده سانێك ده كه  شی به

و   نيازی  و بێ سپێرم به سانێك ده ڵام كه ، به و نييه زرا دامه

  كوڕی  مری عه  وانه ، له ندایهدڵيا  له  ی و ئيمانه  چاكه

  بدرایه  سوورم پێ  خوا ووشتری جا سوێند به) غليب ته

 )بوو پێم خۆش نه خوا   ری مبه پێغه  ی و ووته ر ئه ده قه به

(  اللَّهِ رَسُولُ قَسَمَ قَالَ أَبِيهِ عَنْ سَعْدٍ بْنِ عَامِرِ عَنْ(

 أَعْطِ اللَّهِ ولَرَسُ يَا فَقُلْتُ قَسْمًا )صلى االله عليه وسلم
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 «)صلى االله عليه وسلم(  النَّبِىُّ فَقَالَ. مُؤْمِنٌ فَإِنَّهُ فُلاَنًا

 » مُسْلِمٌ أَوْ « ثَلاَثًا عَلَىَّ وَيُرَدِّدُهَا. ثَلاَثًا أَقُولُهَا » مُسْلِمٌ أَوْ

 فَةَمَخَا مِنْهُ إِلَىَّ أَحَبُّ وَغَيْرُهُ الرَّجُلَ لأُعْطِى إِنِّى « قَالَ ثُمَّ

ومسلم  ٢٧رواه البخاري  { »النَّارِ فِى اللَّهُ يَكُبَّهُ أَنْ

  عدی سه عد له سه  كوڕی  عاميری:   واته }٢٣٦/١٥٠

:  ووتی  كه  وه گێرێته بێت ده  خوایان لێ  زای ره  وه باوكيه

و   ماڵ  ندێ هه )صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه

( خوا   ری مبه پێغه  ی م ئهووت: ڵێت شكرد ده دابه  سامانی

،  سيش بده فڵان كه  شی به )صلى االله عليه وسلم

،  یا موسڵمانه  رمووی ویش فه ئه  بێگومان ئيمانداره  چونكه

و  جار ئه  ویش سێ م كرد ئه یه و قسه جار ئه  من سێ

من   دڵينا به(  رمووی پاشان فه  وه كرده  دووباره  ی ڵامه وه

و  تر لام له  سی م كه ده سێك ده كه  شی به



 

13 

 

  روودا بيخاته خوا به  ی وه ئه  ترسی له  ویستره خۆشه

 ). وه خه دۆزه

 :  كان سته ژێر ده  ـ كوێله٥

  بوون كه پێش ئيسلامدا هه  سانێك بوون له كه  مانه ئه

و  نگ جه  هۆی به  كه  یهێڵاوه نه  ورده  ئيسلام هات ورده

  ی پاره  شێكی جا ئيسلام به  كوێله  ته كراونه  وه رزاریيه قه

جا چ   م كۆیلانه ئه  بۆ ئازادكردنی  خان كردووه تره  كاتی زه

یان  كانياندا پاره نه خاوه  ڵ گه نوسراویان نوسيبێت له

  یه پاره  شه و به ر به بكڕن یان هه  ن  و خۆیان پێ پێبده

 .و ئازادبكرێت بكڕدرێت  كۆیله

 :رزداران ـ قه٦

  ی وه دانه  توانای  وه رزاریيه ژێر قه  هت سانێكن بوونه كه

  كاتيان پێ زه  شێك له ش به مانه ، ئه كانيان نييه رزه قه
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و   گوناه  هۆی به  ی كه رزداریيه قه  رجێ مه درێت، به ده

 .  بوو بێت نه  وه ویيه ڕه و زیاده ئيسراف 

 :خوادا  رێگای  ـ له٧

  ئایينی  پێناوی  له  كه  وه گرێته ده  رانه نگاوه و جه ئه

  تيان نييه تایبه  ی و موچه ن كه و جيهاد ده نگ ئيسلامدا جه

رف  جكردنيش سه ها بۆ حه روه ، هه وه ته وڵه ن ده لایه له

 .كرێت ده

صلى (  اللَّهِ رَسُولُ قَالَ :قَالَ الْخُدْرِىِّ سَعِيدٍ أَبِى عَنْ(

 لِخَمْسَةٍ إِلاَّ لِغَنِىٍّ الصَّدَقَةُ تَحِلُّ لاَ«) االله عليه وسلم

 فِى غَازِى أَوْ غَارِمٍ أَوْ بِمَالِهِ اشْتَرَاهَا رَجُلٍ أَوْ عَلَيْهَا لِعَامِلٍ

 مِنْهَا فَأَهْدَى مِنْهَا عَلَيْهِ تُصُدِّقَ مِسْكِينٍ أَوْ اللَّهِ سَبِيلِ

 }حديث صحيح  ١٦٣٦وابوداود  ٣/٥٦رواه احمد {  »لِغَنِىٍّ

بێت   لێ  خوای  زای ره  ودریخ  عيدی بو سه ئه:   واته
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 )صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه: ڵێت ده

  له  ند جگه مه وڵه بۆ ده  نييه  ڵاڵ حه  كاتی زه: ( رمووی فه

و  ئه  سێ كات یا كه زه  ی وه ره بۆ كرێكار كۆكه: س پێنج كه

  كه كاته زه  ی وه ك ئه وه- بێ  كڕی  پاره  به  ی كاته زه  ماڵی

ر  نگاوه یا جه -رزدار بێت  یاقه -بێت  و جۆره له  و شتی  ڵ ژهئا

ویش  ئه  پێدرا بێ  كاتی دارێك زه خوادا یا نه  رێگای  بێت له

 ).ندێك مه وڵه برد بێت بۆ ده  دیاری به  ندێكی هه

صلى االله (  اللَّهِ رَسُولُ حَجَّ لَمَّا :قَالَتْ مَعْقِلٍ أُمِّ عَنْ(

 مَعْقِلٍ أَبُو فَجَعَلَهُ جَمَلٌ لَنَا وَكَانَ الْوَدَاعِ حَجَّةَ )عليه وسلم

 وَخَرَجَ مَعْقِلٍ أَبُو وَهَلَكَ مَرَضٌ وَأَصَابَنَا اللَّهِ سَبِيلِ فِى

 جِئْتُهُ حَجِّهِ مِنْ فَرَغَ فَلَمَّا )صلى االله عليه وسلم(  النَّبِىُّ

 قَالَتْ. » مَعَنَا ىتَخْرُجِ أَنْ مَنَعَكِ مَا مَعْقِلٍ أُمَّ يَا « فَقَالَ

 نَحُجُّ الَّذِى هُوَ جَمَلٌ لَنَا وَكَانَ مَعْقِلٍ أَبُو فَهَلَكَ تَهَيَّأْنَا لَقَدْ

 فَهَلاَّ « قَالَ. اللَّهِ سَبِيلِ فِى مَعْقِلٍ أَبُو بِهِ فَأَوْصَى عَلَيْهِ
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 هَذِهِ اتَتْكِفَ إِذْ فَأَمَّا اللَّهِ سَبِيلِ فِى الْحَجَّ فَإِنَّ عَلَيْهِ خَرَجْتِ

 فَكَانَتْ. » كَحَجَّةٍ فَإِنَّهَا رَمَضَانَ فِى فَاعْتَمِرِى مَعَنَا الْحَجَّةُ

 رَسُولُ لِى هَذَا قَالَ وَقَدْ عُمْرَةٌ وَالْعُمْرَةُ حَجَّةٌ الْحَجُّ تَقُولُ

رواه { ) خَاصَّةً أَلِىَ أَدْرِى مَا )صلى االله عليه وسلم(  اللَّهِ

ل  عقه ئوممو مه:   واته }.ث صحيححدي ١٠٧٢ابوداود 

( خوا   ری مبه پێغه  كاتێ(ڵێت  بێت ده  لێ  خوای  زای ره

  كرد ، ئێمه  ماڵئاوایی  جی حه )صلى االله عليه وسلم

كردبوو بۆ   رخاتی ل ته عقه بو مه بوو ئه ووشترێكمان هه

بووین و   خۆشی نه  تووشی  خوادا، ئێمه  ی رێ جيهاد له

 )صلى االله عليه وسلم( ر  مبه مرد، پێغه ل عقه بو مه ئه

  چوومه  ی كه جه حه  له  وه ڕایه گه  ج جاكاتێ ۆشت بۆ حهڕ

رێگر بوو   ل چی عقه ئوممو مه  ی ئه(  رمووی فه  تی خزمه

:  ل ووتی عقه ج؟ ئوممو مه ڵماندا بێيت بۆ حه گه له  ی وه له

ل  عقه بو مه دا ئه و كاته كرد له خۆمان ئاماده  راستی به
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بين بۆ حج،   بوو سواری ش ووشترێكمان هه مرد، ئێمه

خوادا   ی رێ  كرد له  تی ل ووسيه عقه بو مه ئه

 - و وشتره ئه -سوار بۆ به  ی ده(  رموی كاربهێنرێت فه به

  خوادایه  ی رێ ج له بێگومان حه  ج ، چونكه هاتيت بۆ حه نه

  كيس چوو له له  ئێمه  ڵ گه ت له جه و حه م ئه ماده  جا كه

جا ئوممو )  ج وایه ك حه وه  ، چونكه بكه  مره زاندا عه مه ره

بێگومان   یه مره عه  مره و عه  جه ج حه یوت حه ل ده عقه مه

من  به  ی مه ئه )صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه

موو  یا بۆ هه) ؟ تی تایبه ر بۆ من به رموو نازانم هه فه

 . موسڵمانێكه

 :ارانـ رێبو٨

  خۆی  وڵاتی  دوور له  و شوێنێكی جێگا  له  سێكه كه 

  شی كات به زه  له  وه ئه  ر لێبڕاوه فه سه  و پێویستی  پاره

 . خۆی  وڵاتی  درێت تا بگاته ده
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و  و ئه  داری و نه ژار ر هه سه ر شوێنێك به هه  كاتی زه

 :كرێت ش ده دا دابه شوێنه

صلى االله ( ر  مبه پێغه  تێموعازدا كا  ی كه رمووده فه  له

  پێ  ند شتێكی ن چه مه ینێرێت بۆ یه ده )عليه وسلم

 عَلَيْهِمْ فَرَضَ قَدْ اللَّهَ أَنَّفأخبرهم (:  :  وانه ڵێت له ده

رواه { ) فُقَرَائِهِمْ عَلَى فَتُرَدُّ أَغْنِيَائِهِمْ مِنْ تُؤْخَذُ صَدَقَةً

خوا   كه  ڵێ:   واته }٢٩/١٩ومسلم  ١٤٩٦البخاري 

كانيان  نده مه وڵه ده  ریان له سه له  رز كردووه فه  كاتی زه

ر  هه  واته) كانيان داره و نه ژار هه  درێت به و ده گيرێت رده وه

ر  سه به  وه كرێته ش ده دابه  رگيراوه وه  مان شوێندا كه هه له

 .كاندا ژاره هه

 :رێتد ده  كاتيان پێ زه  ی سانه و كه ئه  رجی مه: م دووه
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  درێت كه ده  كاتيان پێ زه  كه  ی شت جۆره و هه ئه

بێت تێياندا بێت  ده  یه رجێك هه ند مه باسمان كردن چه

 :ن مانه ئه كه

 :  ـ موسڵمانێتی١

م  ئه  ی ڵگه به نا موسڵمان، به  رز نادرێته فه  كاتی زه

 وَأَنَّ هُاللَّ إِلاَّ إِلَهَ لاَ أَنْشهادة  إِلَى ادْعُهُمْ(:  یه رمووده فه

 أَنَّ هُمْعلمفَأَ بِذَلِكَ لَكَ أَطَاعُوا هُمْ فَإِنْ اللَّهِ رَسُولُ مُحَمَّدًا

 فَتُرَدُّ أَغْنِيَائِهِمْ مِنْ تُؤْخَذُ صَدَقَةً عَلَيْهِمْ رَضََتَفَا قَدْ اللَّهَ

 :   واته} ١٩ومسلم  ١٣٣١رواه البخاري {  )فُقَرَائِهِمْ عَلَى

  له  جگه  رستراوێك نييه هيچ په  كه تومان هێنان بۆ شایه

یان  مه ر ئه گه جا ئه..  خوایه  دیش نێردراوی ممه و موحه خوا

  وره گه  خوای  كه  وسا ئاگاداریان بكه ئه  گوێكردی  به

كانيان  نده مه وڵه ده ریان له سه له  رزكردووه فه  كاتی زه

م  له ،..) كانيان ژاره هه به  وه درێته و ده گيرێت رده وه



 

20 

 

  كات له زه  وێت كه كه رده ده  روونی به  وه یه رمووده فه

  ژاری هه  درێت به و ده گيرێت رده موسڵمان وه  نی مه وڵه ده

  پێ  كاتی زه  ی سه و كه بێت ئه ده  واته موسڵمان، كه

 .درێت موسڵمان بێت ده

 :و كار بكات ئيش  توانێ ـ نه٢

ت  و كاسابه وانن كاردار بت و نه ژار ر هه گه ڵام ئه به 

  كاتيان پێ زه  دروست نييه  وه ئه  و ژیانيان دابين ببێ ن بكه

  ریبگرێت، چونكه وه  بۆی  ویش دروست نييه ئه  بدرێت، وه

 لاَ « : رموێت فه ده )صلى االله عليه وسلم( ر  مبه پێغه

وداود رواه اب{  » سَوِىٍّ مِرَّةٍ لِذِى وَلاَ لِغَنِىٍّ الصَّدَقَةُ تَحِلُّ

  سێ و كه ند مه وڵه بۆ ده  نييه:  واته }٦٥٢والترمذي  ١٦٣٣

 ).بێت هه  تی سابه و كه ئيش  توانی

 : بێت  كه ره كات ده ر زه سه  له  رجی ـ نابێت خه٣
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  كه ره كاتده ر زه سه له  فی سره مه  ی سه و كه ئه  چونكه

بێت  هد  كه ره كاتده زه  كات نييه زه  به  پێویستی  وه ئه  بێ

  وایه  وه ك ئه پێ بدات وه  كاتی ر زه گه بكێشێت ئه  رجی خه

دروست   وه ر ئه به ، له كه ره كاتده بۆ زه  وه ڕێته بگه  كه كاته زه

  نگ چونكه و نه   و دایك  باپيره باوك  كات بدرێت به زه  نييه

ها دروست  وه ره ، هه وه كانيانه ر منداڵه سه رجيان له خه

ر بچوك  گه و منداڵيان ئه و كوڕ كچ  ت بدرێت بهكا زه  نييه

ر  یاهه  خۆشی یا نه  ر شێتی به بوون له  وره بوون یا گه

دروست   وه كردن ئه ده  فی سره تر باوكيان مه  كی هۆیه

  كه ره كاتده بۆ زه  بدات، چونكه  كاتيان پێ باوكيان زه  نييه

 .ك پێشتر باسمان كرد وه  وه ڕێته گه ده

بدات   كات خۆی زه  ها پياو دروست نييه روه هه

ر  سه له  كه ته ئافره  رجی خه  چونكه  ی كه ره هاوسه به

 . تی یه كه پياوه
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ن  لایه نادرێت له  كاتيان پێ زه  باسمان كرد كه  ی مه ئه

و پێيان نادرێت   داریه و نه  ژاری هه  هۆی به  وه و كاریانه س كه

یا   رزاری ك قه رێت وهد تر پێيان ده  ك شتی ڵام وه به

  كاتيان پێ بۆیان زه   دروسته  وه ئيسلام بن ئه  ری نگاوه جه

 .ر نگاوه و جه رزار ڵكو قه ژار به كو هه ك وه ن نه بده

  رجيان واجب نييه خه  كه  ی و خزمانه كاتدان به ڵام زه به

بدرێت   كاتيان پێ دروست زه  وه ئه  كه ره كات ده ر زه سه له

م  كانيان، له و منداڵه و پوور   و خاڵ و ئامۆزا و خوشك ك برا وه

 قَالَ :قَالَ رضي االله عنه عَامِرٍ بْنِ سَلْمَانَ عَنْ(  وه یه باره

 عَلَى الصَّدَقَةُ « )صلى االله عليه وسلم(  اللَّهِ رَسُولُ

 صَدَقَةٌ اثْنَتَانِ الْقَرَابَةِ ذِى عَلَى وَهِىَ صَدَقَةٌ الْمِسْكِينِ

وابن ماجة  ٥/٩٢والنسائي  ٦٥٨رواه الترمذ {  » ةٌوَصِلَ

عامير   كوڕی  لمانی سه:   واته }.صحيح لغيره ١٨٤٤

صلى االله عليه ( ر  مبه پێغه  ڵێ بێت ده  لێ  خوای  زای ره



 

23 

 

ڵام  به  كاتدانه ر زه ژار هه هه كاتدان به زه(  رموی فه )وسلم

  دین یوه و په كات  زه  خزم دوو شته كاتدان به زه

 ). تيشه خزمایه

 :بێت)  ليبی و موته  هاشمی(ـ نابێت ٤

نو  ر به سه  ك بچێته ڵه چه ره به  ی سه و كه ئه:  واته 

  نادرێت، چونكه  پێ  كاتی ليب زه نو موته و به هاشم

 «: رموێت فه ده )صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه

 تَحِلُّ لاَ وَإِنَّهَا النَّاسِ سَاخُأَوْ هِىَ إِنَّمَا الصَّدَقَاتِ هَذِهِ إِنَّ

م  ئه(:  واته }. ١٠٧٢رواه مسلم  { »مُحَمَّدٍ لآلِ وَلاَ لِمُحَمَّدٍ

بۆ   نييه  ڵاڵ و حه  ڵكييه خه  بێگومان چڵكی  كاته زه  ماڵی

 ).د ممه موحه  سوكاری و كه د ممه موحه

 بْنُ الْحَسَنُ أَخَذَ قَالَ عنه االله رضى هُرَيْرَةَ يأَبَعن (

 فَجَعَلَهَا ، الصَّدَقَةِ تَمْرِ مِنْ تَمْرَةً عنهما االله رضى عَلِىٍّ
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 كِخٍ كِخٍ « )صلى االله عليه وسلم(  النَّبِىُّ فَقَالَ ، فِيهِ فِى

{  » الصَّدَقَةَ نَأْكُلُ لاَ أَنَّا شَعَرْتَ أَمَا - قَالَ ثُمَّ لِيَطْرَحَهَا -

  یره بو هوره ئه:   هوات }١٠٦٩ومسلم  ١٤٢٠رواه البخاري 

  لی عه  كوڕی  نی سه حه: (ڵێت بێت ده  لێ  خوای  زای ره

  می ده  و خستييه ڵگرت كات هه زه  خورمای  له  كی خورمایه

 )صلى االله عليه وسلم( ر  مبه بيخوات جا پێغه  ویستی

و فڕێيدا،  ریبينێت ده  می ده له  ی وه كخ كخ بۆ ئه:  رمووی فه

كات  زه  شتی  ئێمه  تزانيوه نه  ی ئه(  رمووی پاشان فه

 ).ناخۆین

 : ی كه مێرده  كات بدات به ت زه ئافره  دروسته

بوو  هه  كاتی رت زه ر ئافه گه ئه  ته ڵكو سونه به

،  ی كه مێرده  بدات به  ی كه كاته ژار بوو زه هه  ی كه مێرده

ر  گه بكات ئه  كانی منداڵه  فی سره مه  ته ها سوننه روه هه

  ڵام به ، به دا دروسته لێره  ژار بوو، بۆیه هه  ی ه كه مێرده
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،  خۆی  ژنی  كات بدات به پياو زه  دروست نييه  وه وانه پێچه

ڵام  خێوكات، به به  ر خێزانی سه له  پياو واجبه  چونكه

خێو  به  كانی و منداڵه ، مێر واجب نييه  ری سه ت له ئافره

 االله رضى بن مسعود اللَّهِ عَبْدِ امْرَأَةِ زَيْنَبَ عَنْ(بكات، 

 أَيَجْزِى )صلى االله عليه وسلم( سألت رسول االله  عنهما

؟ فقال حَجْرِى فِى لِى وَأَيْتَامٍ زَوْجِى عَلَى أُنْفِقَ أَنْ عَنِّى

 وَأَجْرُ الْقَرَابَةِ أَجْرُ أَجْرَانِ لَهَا نَعَمْ« :لمن بلغه سؤالها

:   واته }١٠٠٠ومسلم  ١٣٧٩رواه البخاري {  » الصَّدَقَةِ

  خوایان لێ  زای ره  وه سعوده مه  كوڕی  بدوڵڵای عه خيزانی

كرد  )صلى االله عليه وسلم( ر  مبه پێغه  هي لبێت پرسيار

ند  و چه م  كه مێرده  فی سره بۆ من مه  ئایا دروسته

خۆم؟   كاتی زه  ی پاره  م به بكه  لامه تييو كه هه  منداڵَكی

  ی كه پرسياره  ی سه و كه به  رموی فه ریش مبه پێغه
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،  یه هه  دوو پاداشتی  ڵێ به: كردبوو  لێ  بی ینه زه

 ).ش كه كاته زه  و پاداشتی  تی خزمایه  پاداشتی

 أَنْ أَجْرٌ أَلِىَ اللَّهِ رَسُولَ يَا قُلْتُ :قَالَتْ سَلَمَةَ أُمِّ عَنْ(

 أَنْفِقِى « فَقَالَ. بَنِىَّ هُمْ إِنَّمَا سَلَمَةَ أَبِى بَنِى عَلَى أُنْفِقَ

 ١٣٩٨رواه البخاري  {) عَلَيْهِمْ أَنْفَقْتِ مَا أَجْرُ فَلَكِ عَلَيْهِمْ،

  لێ  خوای  زای ره  مه له ئوممو سه:   واته }١٠٠١ومسلم 

صلى االله عليه ( ر خوا  مبه پێغه  ی ئه: ووتم  ڵێ بێت ده

  كوڕانی  یف سره مه  گات كه ئایا من پاداشتم ده )وسلم

  رمووی خۆمن؟ فه  كوڕی  م چونكه بكه  مه له بو سه ئه

ت بۆ  ف كردنه سره و مه ئه  پاداشتی  فيان بكه سره مه

 ).نووسرێت ده

ن كردن باسما  ی رموده م دوو فه ئه  بوخاری  ئيمامی

) لحجري افوالأيتام الزوج   علی ةالزكا(  ژێر ناونيشانی له
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  لای  تيوی و هه مێرد تدان بهكا زه:  ، واته تی هێناویه

 .-ت ئافره  ی–ر  ده كاته زه

 مكار سته  ستی ده كاربه كاتدان به زه

  موسڵمانی  ستی ده كاربه كات بدرێت به ر زه گه ئه

  وه بێته ده  ی كه نه خاوه  ملی له كه  كاته و نارێك زه مكار سته

(  اللَّهِ رَسُولُ لَنَا قَالَ :قَالَبن مسعود  اللَّهِ عَبْدَعن (

 وَأُمُورًا أَثَرَةً بَعْدِى سَتَرَوْنَ إِنَّكُمْ « )صلى االله عليه وسلم

 إِلَيْهِمْ أَدُّوا « قَالَ اللَّهِ رَسُولَ يَا تَأْمُرُنَا فَمَا قَالُوا.  تُنْكِرُونَهَا

:   واته }٧٠٥٢رواه البخاري {  » حَقَّكُمْ اللَّهَ وَسَلُوا حَقَّهُمْ

بێت   لێ  خوای  زای ره  سعوده مه  یكوڕ  بدوڵڵای عه

  رمووی فه ) صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه

و   خۆی  و خۆی  سندی ن خۆپهي  مبێگومان دوا: پێمان

  ی رزیان كرد ئه عه) بينن ده  خراپه  وه لاتانه به  تانێك كهش

رمانێكمان  چ فه ) صلى االله عليه وسلم( خوا   ری مبه پێغه
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  و مافی ن بده  خۆیان پێ  مافی(  رمووی یت فه كه ده  پێ

 ) .ن خوا داوا بكه خۆشتان له

له وصحبه آوصلی االله وسلم علی نبينا محمد وعلی 

 .وسلم


